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Ri apóstol Pablo cuchap u tzꞌibaxic jun carta che ri kachalal Tito

1 �1 In waꞌ, ri Pablo, in patänil re ri Dios. Xukujeꞌ in apóstol, jun 
chque ru takoꞌn ri Jesucristo. Ri Areꞌ xintakowic rech quintoban 

chque ri winak ri e chaꞌtal rumal ri Dios rech quecojonic. Je riꞌ xukujeꞌ 
rech cäquetamaj na ri kas u banic ri cojonic che ri Cristo, xukujeꞌ rech 
quecowin che retamaxic jas ri kas u kꞌijilaxic ri ka Dios. 2 We cäquetamaj 
ri kas cojonic, cäcuꞌbi na qui cꞌux chi ya cꞌo chic qui cꞌaslemal ri man cꞌo 
tä u qꞌuisic. Ri Dios ri man cuban tä tzij xuchiꞌj lok we cꞌaslemal riꞌ cꞌä 
mäjaꞌ cuchap u banic ri cajulew ojer. 3 Cämic cꞌut, are waꞌ ri kas kꞌij ri 
xuchomaj ri Dios chi cucꞌut na ru Lokꞌ Pixab chkawäch. Are cꞌu ri Dios ri 
Toꞌl Ke, are yoꞌwinak waꞌ pa nu kꞌab. In u takom cꞌu chutzijoxic we tzij riꞌ. 
4 Quintzꞌibaj bi we wuj riꞌ chawe, Tito, jeꞌ ta ne chi kas at nu cꞌojol rumal 
chi ri uj junam uj cojoninak che ri Kajaw Jesucristo. Are ta ri Dios ka Tat 
xukujeꞌ ri Kajaw Jesucristo ri Toꞌl Ke, cutokꞌobisaj a wäch, cubano chi 
cuxlan rawanimaꞌ.

Ri cuban ri Tito pa ri Creta
5 Ri in xatinya can pa Creta rech caqꞌuis u banic ri cꞌä craj na, caban 

u banic ronojel, xukujeꞌ rech queacoj na cꞌamal tak qui be ri cojonelab 
pa conojel tak ri tinimit, junam jas ri takanic ri nu yoꞌm chawe. 6 We jun 
craj coc che cꞌamal qui be ri cojonelab, tzrajwaxic riꞌ chi man cäriktaj tä 
etzelal chrij, xukujeꞌ chi xa jun ri rixokil cꞌolic. Rajwaxic chi conojel ri 
ralcꞌual e cojonelab, queniman chque ri quetakan pa qui wiꞌ, xukujeꞌ man 
cꞌo tä tzij cäbix chquij chi kas tzij cꞌo ri man utz taj ri cäcaꞌno. 7 Apachin 
jun ri coc che obispo, a tzrajwaxic wi chi jicom ru cꞌaslemal, man cꞌo 
tä etzelal cubano, rumal chi yoꞌm pu kꞌab ri rilic, xukujeꞌ ru banic ri 
cätakan wi ri Dios. Munimarisaj rib, muban cꞌaꞌnal, mäkꞌabaric, man 
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a 1:7 “Obispo”: Chawilaꞌ ri 1 Timoteo 3:1. 
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cutzucuj tä u banic chꞌoj, man curayij tä cꞌu u chꞌaquic puak ri qꞌuixbal u 
cꞌamic. 8 Xane rajwaxic chi cächꞌawic, utz cuban che qui cꞌulaxic ri winak 
ri queopan rucꞌ, amakꞌel curayij u banic utzil. Xukujeꞌ rajwaxic chi utz u 
chomanic, jicom ri ranimaꞌ, xukujeꞌ utz u cꞌaslemal cho ri Dios. Rajwaxic 
chi cuchajij paciencia, man cuban taj xa jas ri craj ri areꞌ. 9 Rajwaxic chi 
kas jicom ranimaꞌ ri areꞌ chrij ru Lokꞌ Pixab ri Dios junam jas ri cꞌutum 
chuwäch, rech ri areꞌ cäcowinic cuwalijisaj ri canimaꞌ ri kachalal, 
queupixbaj rucꞌ ri utzalaj tijonic ri man cꞌo tä etzelal chupam, xukujeꞌ 
rajwaxic cänaꞌw chucꞌutic chi are ri kas tzij ri tajin cucꞌut chquiwäch ri 
winak ri xa quecꞌulelanic.

10 Je waꞌ quinbij rumal chi e qꞌuia ri man queniman taj, más cꞌu na 
chquixol ri cojonelab aj Israel, ri quetokꞌin che qui banic jastak ri man cꞌo 
tä qui patän. Qꞌuia ri cäquibij, quesubtaj cꞌu ri winak cumal. 11 We winak 
riꞌ rajwaxic cätzꞌapix u pa qui chiꞌ rumal chi tajin quequituquij ri ka nan 
ka tat cachiꞌl ri calcꞌual rucꞌ tijonic ri man takal taj. Xa cäcaꞌn waꞌ rech 
cäquichꞌac puak ri qꞌuixbal u cꞌamic.

12 Cꞌo jun chque ri winak aj Creta, jun achi ri cäbix che chi are 
kꞌalajisanel, ri xubij chquij ru winakil aj Creta: “Ri e areꞌ xak cäcaꞌn tzij, 
e itzel tak winak, e jikꞌab, xukujeꞌ e sakꞌorib,” —xcha riꞌ. 13 Ri xubij ri 
achi riꞌ are ri kas tzij. Rumal waꞌ rajwaxic chi co queapixbaj, cheayajaꞌ 
rech kas tzij quecojonic, jicom ri canimaꞌ, 14 rech man cäquicoj tä ri qui 
pucanic ri winak aj Israel ri xak pa qui jolom quepe wi, xukujeꞌ rech man 
queniman tä che ri qui takanic ri winak ri qui yoꞌm can ri kas tzij re ru 
Lokꞌ Pixab ri Dios.

15 Kas utz ronojel chque ri winak ri cäquichomaj xak xuwi ri utzil. Are 
cꞌu ri winak ri man utz tä ri cäquichomaj, ri man e cojonelab taj, man cꞌo 
tä jubikꞌ ri kas utz chque ri e areꞌ. Rumal chi man utz tä ri cäquichomaj, 
man utz tä cꞌu ri cäquinaꞌ pa canimaꞌ. 16 We winak riꞌ cäquibij chi cꞌo 
nimalaj quetambal chrij ri Dios. Are cꞌu rumal ri qui cꞌaslemal, xukujeꞌ 
ronojel ri cäcaꞌno, kꞌalaj chi man cäquibij tä ri kas tzij. Etzeltajinak ri qui 
cꞌaslemal chuwäch ri Dios. Man e nimanelab taj, man quecowin tä cꞌut 
cäcaꞌn ri utzil.

Rajwaxic ri utzalaj tijonic ri man cꞌo tä etzelal chupam

2 �1 Ri at cꞌut, Tito, ronojel ri catzijoj, rajwaxic jeꞌ jas ri cꞌo chupam ri 
utzalaj tijonic ri man cꞌo tä etzelal chupam. 2 Cheatijoj ri achijab 

ri ya cꞌo chi qui junab chi mäquiya u wiꞌ ri cäquitijo, o apachique ri 
cäcaꞌno, chi man xak tä quexiꞌninic, rech nim queꞌil wi, xukujeꞌ utz ri 
quechomanic, man cäcaꞌn taj xa jas ri cäcaj ri e areꞌ. Rajwaxic chi jicom 
ri canimaꞌ pa ronojel, chi e areꞌ utzalaj tak cojonelab, quecaj ri winak, 
xukujeꞌ nim ri qui paciencia chuchꞌijic ronojel ri cäpe pa qui wiꞌ. 3 Xukujeꞌ 
cheatijoj ri ixokib ri ya cꞌo chi qui junab chi rajwaxic utz ri qui cꞌaslemal 
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cho ri Dios, chi mäquiyac tzijtal, mekꞌabaric, xane rajwaxic cäquicꞌut ri 
utzalaj noꞌj chquiwäch ri niqꞌuiaj chic. 4 Rajwaxic cäquicꞌut chquiwäch ri 
acꞌal tak ixokib chi quecaj ri cachajil, xukujeꞌ quecaj tak ri cal. 5 Ri ixokib 
ri cꞌo chi qui junab rajwaxic cäquiya qui noꞌj ri acꞌal tak ixokib rech utz 
ri quechomanic, man cäcaꞌn taj xa jas ri cäcaj ri e areꞌ, chꞌajchꞌoj cꞌu ri 
canimaꞌ, utz cäcaꞌn che rilixic ri cachoch, cäcaꞌn utzil chque conojel, 
xukujeꞌ queniman chque ri cachajil. Je riꞌ rech ri niqꞌuiaj winak chic, 
pune cäquibij tzij ri man utz taj chrij ru Lokꞌ Pixab ri Dios, kꞌalaj chi man 
tzij tä riꞌ ri cäquibij.

6 Cheapixbaj ri alabom xukujeꞌ, rech utz ri qui chomanic, man cäcaꞌn 
tä cꞌu xa jas ri cäcaj ri e areꞌ. 7 Chacꞌutu jun utzalaj noꞌj chquiwäch ri 
kachalal pa ronojel ri cabano. Aretak queatijoj, xak xuwi utzalaj tijonic 
cacꞌut chquiwäch, xak matxiꞌninic. 8 Cheatzijobej rucꞌ utzalaj tak tzij 
rech man cꞌo tä jun catyajowic. Je riꞌ quel na u qꞌuixbal apachin ri craj 
catucꞌulelaj, rumal chi man cäriktaj tä ri man utz tä u bixic chquij ri 
cojonelab.

9 Cheapixbaj ri patäninelab chi cäquinimaj ronojel ri quetak wi, 
mecꞌulelanic, xane utz quechꞌawic, rech utz queꞌil wi rumal ri qui patrón. 
10 Man cuyaꞌ taj cäcaꞌn elakꞌ, xane rajwaxic chi kas jicom ri canimaꞌ pa 
ronojel. Rumal cꞌu ri utzalaj qui cꞌaslemal cäkꞌalajin chquiwäch ri winak 
chi kas tzij jeꞌl na u nimaxic ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri Toꞌl Ke.

11 Ri Dios u cꞌutum chi cujraj, u banom cꞌu tokꞌob chke che ka toꞌic 
nimalaj konojel ri uj winak. 12 Rumal chi ri Dios xutokꞌobisaj ka wäch, je 
riꞌ xketamaj chi rajwaxic cäkaya can ri ojer cꞌaslemal ri xujcꞌoji wi aretak 
man xujniman tä che ru Lokꞌ Pixab ri Dios, xukujeꞌ cäkaya can ri itzel tak 
ka rayinic. Je riꞌ cujcowinic cäkaꞌno jachique ri utz, ri jicom, man cäkaꞌn 
tä xa jas ri cäkaj uj, xane cujpatänin che ri Dios pa ri ka cꞌaslemal waral 
cho we uwächulew. 13 Cujeyen cꞌu che ri jeꞌlalaj kꞌij ri cuꞌl wi ka cꞌux, ri 
bim can chke, aretak cäpe ri nimalaj ka Dios, ri Jesucristo, ri xukujeꞌ are 
Toꞌl Ke. Cänimarisax cꞌu na u kꞌij aretak cäpetic. 14 Ri Kajaw Jesús xuya 
rib rech cäcämisax rumal kech che kesaxic chupam ri etzelal, xukujeꞌ 
rech cuban kas chꞌajchꞌoj che ri kanimaꞌ, cujoc cꞌu na che u winakil ri 
Dios, amakꞌel cꞌut cäkatij ka kꞌij chubanic ronojel u wäch utzil.

15 Are waꞌ ri rajwaxic queatijoj ri cojonelab che, xukujeꞌ rajwaxic 
cawalijisaj ri canimaꞌ. Cheapixbaj rech kꞌalaj ri man utz taj ri cäcaꞌno. 
Chacꞌutuꞌ chi cꞌo a takanic pa qui wiꞌ rech man cꞌo tä cꞌu jun ri mat nim 
catril wi.

Waral cäkil wi ri rajwaxic pa ri qui cꞌaslemal ri cojonelab

3 �1 Chanaꞌtaj chque ri cojonelab chi cäquiya quib pa takic chque ri 
kꞌatal tak tzij, xukujeꞌ chque conojel ri winak ri yoꞌm pa qui kꞌab 

chi quetakan pa qui wiꞌ. Chenimanok. Rajwaxic xukujeꞌ chi amakꞌel 
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cꞌo pa canimaꞌ ri rayinic chubanic ronojel u wäch utzil. 2 Chabij chque 
chi mäquiyac tzijtal chrij apachin jun winak. Rajwaxic chi quechꞌawic, 
man cäquitzucuj tä chꞌoj, xane utz canimaꞌ chque conojel ri winak, 
cäquitokꞌobisaj cꞌu qui wäch.

3 Je riꞌ quinbij rumal chi ri uj nimalaj konojel, nabe canok ri uj xukujeꞌ 
man xujniman tä che ri Dios, man xoc tä tzij pa ka jolom, jechꞌ ri ka 
chomanic, man utz tä ri ka cꞌaslemal. Xkaꞌn ronojel u wäch ri man utz taj 
ri xkarayij, xa jas ri xkaj chkawäch. Aretak cꞌä mäjaꞌ uj cojonelab, xkaꞌn ri 
etzelal, xkarayij jastak ri man kech taj. Tzel na xekil niqꞌuiaj winak chic, 
xukujeꞌ tzel xujquil uj ri e areꞌ. 4 Are cꞌu ri Dios ri Toꞌl Ke, xucꞌut ri rutzil 
chkawäch, xukujeꞌ xucꞌut chkawäch chi sibalaj cujraj nimalaj konojel ri 
uj winak. 5 Je riꞌ ri Areꞌ xujutoꞌ. Man xuban tä cꞌu waꞌ rumal chi jicom 
kaꞌnom chubanic jujun tak utzil, xane xak xuwi rumal chi xel u cꞌux 
chke. Xuchꞌaj ri kanimaꞌ, xresaj ri etzelal, xuban cꞌacꞌ che ri ka cꞌaslemal 
rumal ri Lokꞌalaj Espíritu, jeꞌ ta ne chi xil chi na ka wäch jumul chic. 
6 Ri Dios u yoꞌm ri Lokꞌalaj Espíritu pa kanimaꞌ rumal ri Jesucristo ri Toꞌl 
Ke. Sibalaj nim cꞌu ri utzil ka rikom rumal. 7 Je riꞌ xubano, xutokꞌobisaj 
ka wäch rech cäjicomataj na ri ka cꞌaslemal cho ri Dios, cujutzir cꞌu na 
rucꞌ, rech cäkechbej na ke ri cꞌaslemal ri man cꞌo tä u qꞌuisic. Are waꞌ ri 
keyeꞌm.

8 Ri quinbij are waꞌ ri kas tzij. Cwaj cꞌut chi co queapixbaj ri winak rucꞌ 
we tzij riꞌ ri quinbij chawe, rech ri winak ri quecojon che ri Dios cäquitij 
na qui kꞌij chubanic ronojel u wäch utzil. Ri utzil ri cäcaꞌn ri kachalal, 
e utz na, cꞌo qui patän chque conojel ri winak. 9 Chaya can ri mox tak 
chomanic, xukujeꞌ ri puc ri cätzijox chquij ri ka nan ka tat ojer. Chabij 
chque ri kachalal chi mechꞌojin chrij ru Pixab ri Moisés. Waꞌ we riꞌ man 
cꞌo tä qui beyal, man cꞌo tä cꞌu qui patän.

10 We cꞌo jun ri tajin cucoj qui cꞌux ri kachalal rech cäquitasala quib, 
chayajaꞌ, chabij che chucamul oxmul chi mubana waꞌ. We cꞌu man coc ri 
tzij pu jolom, man cäniman tä chawe, chawesaj bi ri winak riꞌ. 11 Aretak 
jun winak jeꞌ cuban waꞌ awetam chi kas tzij sachinak ri areꞌ. Ri etzelal ri 
tajin cubano, are cäcꞌutuwic chi are jun ajmac ri sachinak.

Ri apóstol Pablo cuya ri qꞌuisbal pixbenic che ri Tito
12 Aretak quintak bi ri Artemas o ri Tíquico awucꞌ, chatzucuj jas cabano 

rech catopan che wilic pa ri tinimit Nicópolis, rumal chi nu chomam 
quincanaj can chilaꞌ pa tak ri kꞌij ri sibalaj cꞌo tew. 13 Chabana ronojel 
ri catcowin che chutoꞌic ri Zenas ri cojol tzij, xukujeꞌ chutoꞌic ri Apolos. 
Chaya ronojel ri rajwaxic chque rech cäquitakej ri qui be, xukujeꞌ rech 
cꞌo ronojel ri cajwataj na chque. 14 Cheapixbaj ri kachalal chi chquetamaj 
u banic ronojel u wäch utzil, xukujeꞌ rech cäquetamaj qui toꞌic niqꞌuiaj 
kachalal chic, rech cꞌo u patän ri qui cꞌaslemal, man xak tä lokꞌ quecꞌojiꞌc.
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Ri apóstol Pablo cutak bi rutzil qui wäch ri 
cojonelab, xukujeꞌ cutaꞌ tewchibal pa qui wiꞌ

15 Conojel ri e cꞌo wucꞌ waral cäquitak bi rutzil a wäch. Chaya rutzil 
qui wäch conojel ri lokꞌalaj tak kachiꞌl cojonelab. Are ta baꞌ ri Dios 
cätokꞌobisan i wäch ix iwonojel. Amén. 
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